EN: NIBBLER — USER MANUAL

TECHNICAL INFORMATION

Voltage/power: 3V/0.87W/approx. 290mA.
Battery: 2 AA Batteries (not included)

PRODUCT PARTS
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1. Storage Box
2. Fine Grinding Head (Pink), For Babies Between 0-3 Months
3. Grinding Head (Yellow), For Babies Between 4-11 Months
4. Coarse Grinding Head (Blue), For Babies Above 12 months
5. Polishing Head (White)
6. Metal Grinding Head (Adults)
7. Cylindrical Grinding Head(Adults)
8. Nail Trimmer

SAFETY INFORMATION

Please read this manual carefully before using the product and keep it for future reference.
This product is applicable only to human nails, please use it according to the user
instructions.

This products is intended for private use only.

Please don't keep grinding for more than 10 minutes.

WARNING: Keep this product away from children at all times, except while using this product
for it's intended purpose. This product contains small parts such as ( batteries, battery cover
and screws ) that may cause suffocation if swallowed by children.

Users with diabetes, please use this device with caution.

OPERATING INSTRUCTIONS

1.

2.

Please put in two AA batteries before use, check the batteries are inserted with the correct
polarity.
At this point, the product is ready for use.



3. Install the right grinding head and polish the nails. Set the appropriate control speed
(high/low) and rotation (clockwise/reverse).

4. The machine is more effective, if you wash your hands with warm water before use. Cut the
longer nails firs shorten the grinding time.

5. Please apply the edge of the grinding head to your nail, which will make the grinding much
more efficient.

MAINTENACE AND CLEANING

1. Handle with care to prevent damage.

2. Do not use abrasive or corrosive cleaners which may damage the finish.use wet cloth to wipe
clean.

3. Use the rubbing Alcoholto clean the accessory,
TROUBLESHOOTING

If this product stops working:

e please check the battery and replace with a new ones.
e please check the switch. If the switch is broken please contact with us for replacement.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

S—— accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: NIBBLER - UPORABNISKI PRIROCNIK

TEHNICNE INFORMACIJE

-Napetost/mo¢: 3 /0,87 W/priblizno 290 mA.
-Baterija: 2 bateriji AA (nista vkljuceni)

DELI IZDELKA
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1.Skatla za shranjevanje

2.Glava za drobno mletje (roza), za dojencke med 0 in 3 meseci
3.Brusilna glava (rumena), za dojencke med 4 in 11 meseci

4.glava za grobo mletje (modra), za dojencke, starejSe od 12 mesecev
5.Polirna glava (bela)

6.Glava za brusenje kovin (za odrasle)

7.Cilindri¢na brusilna glava (za odrasle)

8.0brezovalnik nohtov

VARNOSTNE INFORMACIJE

-Pred uporabo izdelka natancno preberite ta prirocnik in ga shranite za poznejso uporabo.

-Ta izdelek je uporaben samo za ¢loveske nohte, zato ga uporabljajte v skladu z navodili za uporabo.
-Ta izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo.

-Prosimo, ne brusite vec kot 10 minut.

-OPOZORILO: Ta izdelek vedno hranite stran od otrok, razen med uporabo izdelka za predvideni
namen. Ta izdelek vsebuje majhne dele, kot so ( baterije, pokrov za baterije in vijaki ), ki lahko
povzrocijo zadusitev, Ce jih otroci pogoltnejo.

-Uporabnike s sladkorno boleznijo prosimo, da to napravo uporabljajo previdno.

NAVODILA ZA UPORABO

1.Pred uporabo vstavite dve bateriji AA in preverite, ali sta bateriji vstavljeni s pravilno polariteto.
2.Na tej tocki je izdelek pripravljen za uporabo.



3.Namestite pravo brusilno glavo in polirajte nohte. Nastavite ustrezno hitrost krmiljenja
(visoka/nizka) in vrtenje (v smeri urinega kazalca/obratno).

4.Naprava je ucinkovitejsa, Ce si pred uporabo umijete roke s toplo vodo. Z rezanjem daljsih nohtov
jelk skrajSajte ¢as brusenja.

5.Rob brusilne glave prislonite k nohtu, saj bo tako brusenje veliko bolj uéinkovito.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

1.Z brusilnikom ravnajte previdno, da preprecite poskodbe.

2.Ne uporabljajte abrazivnih ali jedkih ¢istil, ki lahko poSkodujejo napravo. Za brisanje uporabite
mokro krpo.

3.Za CiS¢enje pribora uporabite alkohol za drgnjenje

ODPRAVLJIANJE TEZAV

Ce ta izdelek preneha delovati:

-preverite baterijo in jo zamenjajte z novo.
-preverite stikalo. Ce je stikalo pokvarjeno, se obrnite na nas za zamenjavo.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: NIBBLER — PRIRUCNIK ZA KORISNIKA
TEHNICKE INFORMACIJE

* Napon/snaga: 3V/0.87W/otpr. 290mA.
» Baterija: 2 AA baterije (nisu ukljucene)
DELOVI PROIZVODA
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Kutija za skladiStenje

Fina brusna glava (roza), za bebe od 0-3 meseca

Brusna glava (Zuta), za bebe od 4-11 meseci

Krupna brusna glava (plava), za bebe starije od 12 meseci
Polirna glava (bela)

Metalna brusna glava (za odrasle)

Cilindricna brusna glava (za odrasle)

Trimer za nokte

O NV A WNRE

INFORMACIJE O BEZBEDNOSTI

¢ Molimo procitajte ovaj priruénik pazljivo pre upotrebe proizvoda i sacuvajte ga za buducu referencu.
¢ Ovaj proizvod je namenjen iskljucivo za ljudske nokte, molimo koristite ga prema uputstvima za
korisnike.

¢ Ovaj proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu.

¢ Molimo da ne koristite brusenje duze od 10 minuta.

¢ UPOZORENIJE: Ovaj proizvod drzite van domasaja dece uvek, osim tokom koris¢enja za njegovu
namenu. Ovaj proizvod sadrzi male delove poput (baterija, poklopca baterije i Srafova) koji mogu
izazvati guSenje ako ih deca progutaju.

¢ Korisnici sa dijabetesom, molimo koristite ovaj uredaj sa oprezom.

UPUTSTVA ZA UPOTREBU

1. Molimo stavite dve AA baterije pre upotrebe, proverite da li su baterije postavljene sa
ispravnom polarizacijom.
2. U ovom trenutku, proizvod je spreman za upotrebu.



3. Postavite odgovarajucu brusnu glavu i polirajte nokte. Postavite odgovarajucu kontrolnu
brzinu (visoko/nisko) i rotaciju (u smeru kazaljke na satu/obrnuto).

4. Masina je efikasnija ako operete ruke toplom vodom pre upotrebe. Prvo skratite duze nokte
kako biste smanijili vreme brusenja.

5. Molimo stavite ivicu brusne glave na nokat, sto ¢e uciniti brusenje mnogo efikasnijim.

ODRZAVANJE | CISCENJE

1. Postupajte pazljivo kako biste sprecili oSteéenja.

2. Ne koristite abrazivne ili korozivne Cistace koji mogu oStetiti zavrSnu obradu. Koristite vlaznu
krpu za brisanje.

3. Koristite alkohol za brisanje kako biste ocistili dodatke.

RESAVANJE PROBLEMA

Ako ovaj proizvod prestane raditi:

¢ Molimo proverite bateriju i zamenite je novom.
¢ Molimo proverite prekidac. Ako je prekidac¢ pokvaren, kontaktirajte nas za zamenu.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moZze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: NIBBLER - MANUALE D'USO
INFORMAZIONI TECNICHE

-Tensione/potenza: 3V/0,87W/circa 290mA.
-Batteria: 2 batterie AA (non incluse)

PARTI DEL PRODOTTO
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1.Scatola di conservazione

2.Testina di macinazione fine (rosa), per bambini da 0 a 3 mesi

3.Testina di smerigliatura (gialla), per bambini di eta compresa tra 4 e 11 mesi

4 Testina di smerigliatura grossolana (blu), per bambini di eta superiore a 12 mesi
5 Testina di lucidatura (bianca)

6.Testa per smerigliare i metalli (adulti)

7 Testina cilindrica (Adulti)

8.Tagliaunghie

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

-Leggere attentamente il presente manuale prima di utilizzare il prodotto e conservarlo per future
consultazioni.

-Questo prodotto e applicabile solo alle unghie umane, si prega di utilizzarlo secondo le istruzioni per
I'uso.

-Questo prodotto € destinato esclusivamente all'uso privato.

-Non continuare a macinare per piu di 10 minuti.

-AVVERTENZA: Tenere questo prodotto sempre lontano dalla portata dei bambini, tranne quando lo
si utilizza per lo scopo previsto. Questo prodotto contiene parti di piccole dimensioni (batterie,
coperchio della batteria e viti) che possono causare soffocamento se ingerite dai bambini.

-Gli utenti affetti da diabete sono pregati di utilizzare il dispositivo con cautela.



ISTRUZIONI PER L'USO

1.Prima dell'uso, inserire due batterie AA e verificare che le batterie siano inserite con la corretta
polarita.

2.A questo punto il prodotto e pronto per l'uso.

3.Installare la testina giusta e lucidare le unghie. Impostare la velocita di controllo appropriata
(alta/bassa) e la rotazione (oraria/inversa).

4.La macchina é piu efficace se si lavano le mani con acqua calda prima dell'uso. Tagliare le unghie piu
lunghe per ridurre il tempo di affilatura.

5.Applicare il bordo della testa della smerigliatrice all'unghia, in modo da rendere la smerigliatura
molto piu efficiente.

MANUTENZIONE E PULIZIA

1.Maneggiare con cura per evitare danni.
2.Non utilizzare detergenti abrasivi o corrosivi che potrebbero danneggiare la finitura.
3.Usare I'alcol per pulire I'accessorio,

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Se il prodotto smette di funzionare:

-controllare la batteria e sostituirla con una nuova.
-controllare l'interruttore. Se l'interruttore € rotto, contattateci per la sostituzione.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
S acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE

c € applicabili.



DE: NIBBLER - BENUTZERHANDBUCH

TECHNISCHE INFORMATIONEN

-Spannung/Leistung: 3V/0.87W/ca. 290mA.
-Batterie: 2 AA-Batterien (nicht enthalten)

TEILE DES PRODUKTES
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1.Aufbewahrungsbox

2.Feiner Schleifkopf (Rosa), fiir Babys zwischen 0-3 Monaten
3.Mahlwerk (Gelb), fiir Babys zwischen 4-11 Monaten
4.Grober Schleifkopf (Blau), fiir Babys Gber 12 Monate
5.Polierkopf (Weil3)

6.Metall-Schleifkopf (Erwachsene)

7.Zylindrischer Schleifkopf (Erwachsene)

8.Nageltrimmer

SICHERHEITSHINWEISE

-Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des Produkts sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie zum spateren Nachschlagen auf.

-Dieses Produkt ist nur flir menschliche Nagel geeignet, bitte verwenden Sie es entsprechend der
Gebrauchsanweisung.

-Dieses Produkt ist nur fiir den privaten Gebrauch bestimmt.

-Bitte nicht langer als 10 Minuten schleifen lassen.

-WARNUNG: Halten Sie dieses Produkt immer von Kindern fern, es sei denn, Sie verwenden es fir
den vorgesehenen Zweck. Dieses Produkt enthalt Kleinteile wie Batterien, Batterieabdeckung und
Schrauben, die beim Verschlucken durch Kinder zu Erstickungsgefahr flihren kénnen.

-Benutzer, die an Diabetes leiden, sollten dieses Gerdt mit Vorsicht verwenden.



BETRIEBSANLEITUNG

1.Bitte legen Sie vor dem Gebrauch zwei AA-Batterien ein und achten Sie darauf, dass die Batterien
mit der richtigen Polaritat eingelegt werden.

2.Jetzt ist das Gerat einsatzbereit.

3.Setzen Sie den richtigen Schleifkopf ein und polieren Sie die Nagel. Stellen Sie die entsprechende
Regelgeschwindigkeit (hoch/niedrig) und Drehung (rechtsdrehend/riickwarts) ein.

4.Die Maschine ist effektiver, wenn Sie sich vor dem Gebrauch die Hinde mit warmem Wasser
waschen. Schneiden Sie die ldngeren Nagel zuerst, um die Schleifzeit zu verkirzen.

5.Bitte legen Sie die Kante des Schleifkopfes an lhren Nagel an, das macht das Schleifen viel
effizienter.

WARTUNG UND REINIGUNG

1.Behandeln Sie das Gerat vorsichtig, um Beschadigungen zu vermeiden.

2.Verwenden Sie keine scheuernden oder dtzenden Reinigungsmittel, die die Oberflache beschadigen
kénnten.

3.Verwenden Sie zum Reinigen des Zubehors Franzbranntwein,

FEHLERSUCHE
Wenn dieses Produkt nicht mehr funktioniert:

-Uberprifen Sie bitte die Batterie und ersetzen Sie sie durch eine neue.
-Bitte Uberpriifen Sie den Schalter. Wenn der Schalter defekt ist, wenden Sie sich bitte an uns, damit
wir ihn ersetzen kdnnen.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: NIBBLER - UZIVATELSKA PRIRUCKA
TECHNICKE INFORMACE
-Napéti/vykon: 3V/0,87W/pfFiblizné 290mA.

-Baterie: 2 baterie AA (nejsou soucasti dodavky).

CASTI VYROBKU
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1.Ulozny box

2.Jemna mleci hlava (rGZova), pro déti od 0 do 3 mésicl
3.Brusna hlava (Zlutd), pro déti od 4 do 11 mésicl

4. Hruba mleci hlava (modra), pro déti starsi 12 mésicl
5.Lestici hlavice (bild)

6.Kovova brusna hlava (pro dospélé)

7 Valcova brusna hlava (pro dospélé)

8.Zastfihovac nehtl

BEZPECNOSTNi INFORMACE

-Pfed pouzitim vyrobku si peclivé prectéte tento ndvod a uschovejte jej pro budouci pouziti.

-Tento vyrobek je pouZitelny pouze na lidské nehty, pouzivejte jej podle ndvodu k poutziti.

-Tento vyrobek je uréen pouze pro soukromé poufziti.

-Nezdrzujte se brousenim déle nez 10 minut.

-UPOZORNENI: Tento vyrobek vidy uchovavejte mimo dosah déti, s vyjimkou doby, kdy jej pouzivate k
uréenému Ucelu. Tento vyrobek obsahuje malé ¢asti, jako jsou ( baterie, kryt baterii a Srouby ), které
mohou pfi spolknuti détmi zplsobit uduseni.

-UzZivatelé s cukrovkou, pouZivejte toto zafizeni s opatrnosti.

NAVOD K POUZITI

1.Pfed pouZitim vioZte dvé baterie AA, zkontrolujte, zda jsou baterie vlozeny se spravnou polaritou.
2.V tomto okamziku je vyrobek pripraven k pouZziti.



3.Nainstalujte spravnou brusnou hlavu a vylestéte nehty. Nastavte pfislusnou rychlost ovladani
(vysoka/nizka) a otaceni (pravy/patefni chod).

4 Pristroj je Ucinnéjsi, pokud si pfed pouZitim umyjete ruce teplou vodou. Stfihanim delsSich nehtd
jedle zkratte dobu brouseni.

5.Pfilozte prosim okraj brusné hlavy k nehtu, ¢imz bude brouseni mnohem uéinnéjsi.

UDRZBA A CISTENI

1.S bruskou zachazejte opatrné, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

2.Nepouzivejte abrazivni nebo Ziravé Cistici prostredky, které mohou poskodit povrchovou Upravu. k
¢isténi pouzivejte vlhky hadrik.

3.K Cisténi prislusenstvi pouzivejte tfeci alkohol,

RESENI PROBLEMU
Pokud tento vyrobek ptrestane fungovat:

-zkontrolujte baterii a vymérnite ji za novou.
-zkontrolujte prosim spinac. Pokud je spinac poskozeny, kontaktujte nas pro vyménu.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANEN:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moZznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze ptijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek spliiuje poZzadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: NIBBLER - INSTRUKCJA OBStUGI
INFORMACIJE TECHNICZNE

-Napiecie/zasilanie: 3V/0.87W/okoto 290mA.
-Bateria: 2 baterie AA (brak w zestawie)

CZESCI PRODUKTU
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1.Pudetko do przechowywania

2.Gtowica mielgca (rézowa), dla niemowlagt w wieku 0-3 miesiecy

3.Gtowica mielaca (z6tta), dla niemowlat w wieku 4-11 miesiecy

4.Gtowica do szlifowania zgrubnego (niebieska), dla niemowlat powyzej 12 miesigca zycia
5.Gtowica polerujaca (biata)

6.Gtowica do szlifowania metalu (dla dorostych)

7.Cylindryczna gtowica szlifierska (dla dorostych)

8.0bcinacz do paznokci

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

-Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznad sie z niniejszg instrukcjg i zachowac jg na
przysztosc.

-Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do obcinania paznokci u ludzi i nalezy go uzywac zgodnie z
instrukcjg obstugi.

-Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku prywatnego.

-Nie nalezy szlifowac dtuzej niz 10 minut.

-OSTRZEZENIE: Produkt nalezy zawsze przechowywaé z dala od dzieci, z wyjgtkiem sytuacji, gdy
produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem. Ten produkt zawiera mate czesci, takie jak
(baterie, pokrywa baterii i sSruby), ktére mogg spowodowac uduszenie w przypadku potkniecia przez
dzieci.

-Uzytkownicy cierpigcy na cukrzyce powinni korzystaé z urzgdzenia z zachowaniem ostroznosci.



INSTRUKCJA OBStUGI

1.Przed uzyciem nalezy wtozy¢ dwie baterie AA i sprawdzi¢, czy sg one wtozone z zachowaniem
prawidfowe] biegunowosci.

2.W tym momencie produkt jest gotowy do uzycia.

3.Zainstaluj odpowiednig gtowice szlifierskg i wypoleruj paznokcie. Ustaw odpowiednig predkos¢
sterowania (wysoka/niska) i obroty (zgodnie z ruchem wskazéwek zegara/ wstecz).

4.Urzadzenie dziata skuteczniej, jesli przed uzyciem umyjesz rece ciepta wodg. Obcinanie dtuzszych
paznokci skraca czas szlifowania.

5.Nalezy przytozy¢ krawedz gtowicy szlifierskiej do paznokcia, co sprawi, ze szlifowanie bedzie
znacznie wydajniejsze.

KONSERWACIA | CZYSZCZENIE

1.0stroznie obchodzié sie z urzgdzeniem, aby zapobiec jego uszkodzeniu.

2.Nie uzywaj sciernych lub zragcych srodkéw czyszczacych, ktére mogg uszkodzi¢ wykonczenie. Do
czyszczenia uzywaj wilgotnej szmatki.

3.Do czyszczenia akcesoridw nalezy uzywac alkoholu,

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli produkt przestanie dziatac:
-nalezy sprawdzié baterie i wymienié jg na nowa.
-sprawdz przetacznik. Jesli przetgcznik jest uszkodzony, skontaktuj sie z nami w celu wymiany.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobéw
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: NIBBLER - FELHASZNALOI KEZIKONYV

MUSZAKI INFORMACIOK

-Feszlltség/teljesitmény: 3V/0,87W/ kb. 290mA.
-Elem: 2 AA elem (nem tartozék).

TERMEKESZTARGYAK

N
v
-

v
-]

1.tarolédoboz

2.Finom 6rléfej (rdzsaszin), 0-3 hdnap kozotti babak szamara.
3.6rl6fej (sarga), 4-11 hdnapos csecsembk szamara.

4.Durva 6rléfej (kék), 12 honapos kor felettieknek.
5.Polirozofej (fehér)

6.Fémcsiszold fej (FelnGttek)

7.Hengeres csiszolofej (Felnbttek)

8.K6romvagoé

BIZTONSAGI INFORMACIOK

-Kérjlk, a termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és 6rizze meg a
kés6ébbi hasznalatra.

-Ez a termék csak emberi kormokhoz alkalmazhato, kérjiik, hasznalja a hasznalati utasitasnak
megfelelGen.

-Ez a termék kizardlag magancélu hasznalatra késziilt.

-Kérjlk, ne folytassa a csiszolast 10 percnél tovabb.

-FIGYELMEZTETES: A terméket mindig tartsa tavol a gyermekektél, kivéve, ha a terméket
rendeltetésszer(ien hasznalja. Ez a termék olyan apro alkatrészeket tartalmaz, mint példaul ( elemek,
elemfedél és csavarok ), amelyek gyermek altali lenyelés esetén fulladast okozhatnak.

-Cukorbeteg felhasznaldk, kérjlk, dvatosan hasznaljak ezt a késziiléket.



HASZNALATI UTASITAS

1.Kérjik, hasznalat elStt helyezzen be két AA elemet, ellendrizze, hogy az elemek a megfelel6
polaritdssal vannak-e behelyezve.

2.Ezen a ponton a termék hasznalatra kész.

3.Szerelje be a megfelel6 csiszolofejet és csiszolja a kdrmdoket. Allitsa be a megfeleld vezérlési
sebességet (magas/alacsony) és a forgast (dramutato jarasaval megegyezd/visszaforditott).

4.A gép hatékonyabb, ha hasznalat el6tt meleg vizzel kezet mos. A hosszabb kormoket vagja le firs
leréviditi a csiszolasi id6t.

5.Kérjik, hogy a koszorl(ifej élét alkalmazza a korméhez, ami sokkal hatékonyabba teszi a koszoriilést.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS

1.A sériilések elkeriilése érdekében kezelje évatosan.

2.Ne hasznaljon csiszold vagy mard hatdsu tisztitdszereket, amelyek kdrosithatjak a felliletet. nedves
ruhaval torélje le.

3.A tartozék tisztitasahoz hasznalja a dorzsol6 alkoholt,

HIBAELHARITAS
Ha ez a termék nem mukodik:

-kérjuk, ellendrizze az akkumulatort, és cserélje ki ujjal.
-kérjiik, ellenérizze a kapcsoldt. Ha a kapcsold elromlott, kérjik, vegye fel vellink a kapcsolatot a csere
érdekében.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

e haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

c € A gyart6 nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



BG: NIBBLER - PbKOBO/ACTBO 3A NOTPEBUTENA
TEXHUYECKA MUHPOPMALMNA

-HanpexeHue/mowHoct: 3V/0.87W/npunbamsutenHo 290mA.
-batepus: 2 6aTepum TMn AA (He ca BKIOYEHW B KOMMAEKTA)

YACTU HA NMPOAYKTA

v
]

1.KyTnAa 3a cbxpaHeHue

2.MnaBuuKa 3a puHO meneHe (po3oBa), 3a bebeta mexay 0-3 meceua
3.MnaBuuKa 3a meneHe (3KbnTa), 3a bebeTta mexay 4-11 meceua
4.Tnaa 3a rpyb6o cmunaHe (cuHs), 3a bebeta Hag 12 meceua
5.Monupauwa rnaea (6sna)

6.MnaBa 3a wWanMdoBaHe Ha MeTanu (3a Bb3PacTHM)

7.UnnnHppudHa wamdosbYHa raBa (3a Bb3pacTHK)

8.Tpumep 3a HOKTH

NHOOPMALKMA 3A BE3OMNACHOCT

-Mons, npoyeTeTe BHMMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO, NPeAn Aa M3Mnoa3BaTe NpPoayKTa, 1 ro 3anaseTe 3a
6baeLLm cnpaBKu.

-TO31 NPOAYKT € NPUJIOKUM CaMO 33 YOBELLKM HOKTU, MOASA, U3MOI3BANTE MO CbI/TaCHO MHCTPYKUMUTE
3a ynoTpeba.

-To3u NPOAYKT e npeagHa3HayYeH camo 3a IYHa ynoTtpeba.

-Mons, He npoabAXKaBalTe Aa Wwaakdate 3a noseye oT 10 MUHYTK.

-NPEAYNPEXAOEHUE: [pbKTe TO3M NPOAYKT Aaney OT Aela No BCAKO Bpeme, 0CBeH A0KaTo ro
M3nonssare Nno npeaHasHavyeHue. To3M NPOAYKT CbAbpKa MalKku YacTu Kato ( baTepuun, Kanak Ha
b6aTepusaTa U BUHTOBE ), KOUTO MOraT Aa NPUUYNHAT 3adyllaBaHe, ako 6baaT Norb/AHATU OT Aeua.
-NotpebuTtenute c anabert, mons, N3NoN3BalTe TOBA YCTPOMCTBO C NOBMLIEHO BHUMAHME.



NMHCTPYKLUWMW 3A PABOTA

1.Mons, noctasete age 6atepum TMn AA npegm ynotpeba, nposepeTe ganu batepumTe ca NocTaBeHU
C NpaBU/Ha NONAAPHOCT.

2.B TO31 MOMEHT NPOAYKTHLT € roToB 3a ynoTtpeba.

3.MHCcTanMpaiTe npaBuaHaTa WandoBbYHA MNaBa M NoAMpanTe HOKTUTE. HacTpoliTe nogxoasawaTa
CKOPOCT Ha ynpassieHune (BUCOKa/HWUCKa) 1 BbpTeHe (Mo YacoBHUKOBATa cTpesika/Hasaa).
4.MawwuHaTa e no-epeKTMBHA, ako npeam ynotpeba nsmmuerte pbLeTe cu ¢ Tonsa Boaa. M3paseaiite
Nno-AbJrMTe HOKTU €C CbKpalllaBaHe Ha BPeMeTO 3a WwaidaHe.

5.Mons, npunoxerte pbba Ha WANPOBBLYHATA I/1TaBa KbM HOKTUTE CU, KOETO LL,Ee Hanpasu
WANPOBAHETO MHOTO NO-ePeKTUBHO.

noaaPbKKA U NMOYNCTBAHE

1.6opaBeTe c Hero BHMMaTesHO, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe NoBpesa.

2.He nsnonssaiite abpasmBHU UAN KOPO3UBHU NOYUCTBALLM NPenapaTi, KOUTO MoraT Aa NnospeasT
NOKPUTUETO. U3MO0JI3BANTE BNAXKHA Kbpna, 3a Aa nsbbplieTe.

3.M3non3BaliTe anKoXoA 3a TbPKaHe, 3a Aa NOYUCTUTE aKcecoapa,

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU
AKO TO3M NPOAYKT crpe Aa paboTtu:

-, Mons, nposepeTe 6aTepuaATa U A 3aMeEHeTe C HOBa.
-MONA, NPoBepeTe NPEBK/YBATENA. AKO NPEBK/IIOYBATENAT € CUYNEH, MOJIfA, CBbPXETe Ce € Hac, 3a
[la ro 3aMeHUM.

YKA3AHWA 3A PELMKITUPAHE N U3XBBP/TAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03Ha4YaBa, Ye NPOAYKTHLT HEe MOKE Aa Ce U3XBbPAK KaTo 06MKHoBEH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHE HAa Bb3MOXHM BPeAy 3a OKOJIHATa CPeAa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPaHO
M3XBbP/AHE Ha OTNaabLM. Peunknnpaiite oTroBOPHO, 33 A4a Ce MOAMNOMOrHe ycToiumneaTta ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo 1ckaTe aa BbpHeTe ynotpebaBaHo yCTPOMCTBO, U3M0A3BATE CMCTEMATA 3
cbbupaHe 1 cbbUpaHe UK Ce CBbPIKETE C TbProBeLa, OT KOroTo CTe 3aKyNu/M NPogyKTa. TbproseLbT MoXe Aa
npueme NPOLYKTa 3a €KOJ0rMYHO 6e30MacHO peumKIMpaHe.

c € [eknapaums oT NPOM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapA Ha M3UCKBAHUATA Ha CbOTBETHMTE ANPEKTMBM Ha EC.



LV: NIBBLER - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
TEHNISKA INFORMACIA

-Spriegums/jauda: 3V/0,87W/aptuveni 290mA.
-Baterija: 2 AA baterijas (nav ieklautas komplekta).

PRODUKTA DALAS

—
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1.Uzglabasanas kaste

2.Smalka smalcinasanas galvina (roza krasa), zidainiem vecuma no 0-3 ménesiem.
3.slipésanas galvina (dzeltena), zidainiem no 4 lidz 11 ménesiem.

4.rupja smalcinasanas galvina (zila), zidainiem vecakiem par 12 ménesiem.
5.Pulésanas galvina (balta)

6.Metala slipésanas galvina (pieaugusajiem)

7.cilindriska slipésanas galvina (pieaugusajiem)

8.Nagu apgriezéjs

DROSIBAS INFORMACIJA

-Pirms izstradajuma lietoSanas riipigi izlasiet So rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai lietosanai.
-Sis izstradajums ir piemérots tikai cilvéku nagiem, liidzu, lietojiet to saskana ar lieto$anas instrukciju.
-Sis izstradajums ir paredzéts tikai privatai lieto$anai.

-LUdzu, neturpiniet slipét ilgak par 10 minGtém.

-BRIDINAJUMS: vienmeér turiet 30 izstradajumu bérniem nepieejama viet3, iznemot gadijumus, kad to
izmanto paredzétajam mérkim. Sis izstradajums satur sikas detalas, pieméram, ( baterijas, bateriju
vacinu un skriives ), kuras bérniem norijot, var izraisit nosmaksanu.

-Lietotaji ar diabétu, lidzu, lietojiet So ierici piesardzigi.



LIETOSANAS INSTRUKCIJA

1.Pirms lietoSanas, lGdzu, ievietojiet divas AA baterijas, parbaudiet, vai baterijas ir ievietotas ar
pareizu polaritati.

2.Saja bridi izstradajums ir gatavs lietosanai.

3.Uzstadiet pareizo slipésanas galvinu un noslip€jiet nagus. lestatiet atbilstoSu regulésanas atrumu
(augsts/zems) un rotaciju (pulkstenraditaju kustiba/atpakalgaitas kustiba).

4.lerice bis efektivaka, ja pirms lietoSanas nomazgasiet rokas ar siltu Gdeni. Nogrieziet garakus nagus,
lai salsinatu slipésanas laiku.

5.L0dzu, piestipriniet slipésanas galvinas malu pie naga, tadéjadi slipésana bis daudz efektivaka.

APKOPE UN TIRISANA

1. 1.Lai novérstu bojajumus, rikojieties ar to uzmanigi.
2.Nelietojiet abrazivus vai kodigus tiriSanas lidzeklus, kas var sabojat virsmu. tiriSanai izmantojiet
mitru dranu.

3. 3.piederumu tirisanai izmantojiet berzamo spirtu,
PROBLEMU NOVERSANA
Ja Sis izstradajums parstaj darboties:

-, lGdzu, parbaudiet akumulatoru un nomainiet to pret jaunu.
-lGdzu, parbaudiet slédzi. Ja slédzis ir bojats, lGdzu, sazinieties ar mumes, lai to nomainitu.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosSanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: NIBBLER - NAUDOTOJO VADOVAS
TECHNINE INFORMACIJA
-Jtampa / galia: 3 V/0,87 W / apie 290 mA.

-Akumuliatorius: 2 AA tipo baterijos (nejtrauktos j komplektg).

PRODUKTO DALYS
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1.laikymo dézuteé

2.Smulkiagradé galvuté (roziné), skirta 0-3 mén. kidikiams

3.smulkinimo galvuté (geltona), skirta 4-11 mén. kiddikiams

4. 3Siurkstaus malimo galvuté (mélyna), skirta vyresniems nei 12 mén. kadikiams
5.Poliravimo galvuté (balta)

6.Metalo slifavimo galvuté (suaugusiesiems)

7.Cilindriné Slifavimo galvuté (suaugusiesiems)

8.Nagy kirpimo masinélé

SAUGOS INFORMACIA

-Pries naudodami gaminj atidZiai perskaitykite Sig instrukcijg ir iSsaugokite jg ateiciai.

-Sis gaminys skirtas tik Zmoniy nagams, naudokite jj pagal naudotojo instrukcijas.

-Sis gaminys skirtas tik asmeniniam naudojimui.

-Prasome nelaikyti Slifavimo ilgiau nei 10 minuciy.

-]SPEJIMAS: visada laikykite $j gaminj atokiau nuo vaiky, i$skyrus tuos atvejus, kai gaminys
naudojamas pagal paskirtj. Siame gaminyje yra mazy daliy, tokiy kaip ( baterijos, baterijos dangtelis ir
varztai ), kurias prarije vaikai gali uzdusti.

-Vartotojai, sergantys diabetu, atsargiai naudokite §j prietaisa.



NAUDOJIMO INSTRUKCHOS

1.Prie$ naudodami jdékite dvi AA tipo baterijas, patikrinkite, ar baterijos jdétos tinkamu poliariSkumu.
2.Siuo metu gaminys yra paruostas naudojimui.

3.Jstatykite tinkama Slifavimo galvute ir nulakuokite nagus. Nustatykite atitinkama valdymo greitj
(didelis / mazas) ir sukimasi (pagal laikrodZio rodykle / atbuline eiga).

4.Aparatas bus efektyvesnis, jei prie§ naudodami nusiplausite rankas Siltu vandeniu. Nukirpkite
ilgesnius nagus eglutei sutrumpinkite Slifavimo laika.

5.Slifavimo galvutés krasta priglauskite prie nago - $lifavimas bus daug efektyvesnis.

PRIEZIURA IR VALYMAS

1.Kad nepazeistuméte, atsargiai elkités su juo.

2.Nenaudokite abrazyviniy ar koroziniy valikliy, kurie gali paZeisti apdailg. valymui naudokite drégng
Sluoste.

3.Priedui valyti naudokite trinamajj alkoholj,

TRIKCIY SALINIMAS
Jei Sis gaminys nustoja veikti:

-patikrinkite baterijg ir pakeiskite jg nauja.
-patikrinkite jungiklj. Jei jungiklis sugedes, susisiekite su mumis, kad jj pakeistume.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint isvengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemg
arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: NIBBLER - EFXEIP1AIO XPHZHZ
TEXNIKEZ MAHPO®OPIEX

-Taon/woxvg: 3V/0.87W/mepimou 290mA.
-Mnatapia: 2 unatapieg AA (Sev meplhapBavovtal).

EZAPTHMATA MPOIONTOZ

prE—
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1.Kouti amoBrnkeuong

2.Aemtn kedaAn Aetavong (pol), ylo pwpd petal 0-3 pnvwy
3.Kedpaln Aeilavong (kitpwo), MNa pwpd petaty 4-11 pnvwy

4 Kedohr yovdpoeldouc Aetavong (UmAe), Mo pwpd avw Twv 12 pnvwv
5.Kedpan otiABwong (Aeuko)

6.Kedpaln Aeiavong petdA\wv (EVAALKeg)

7.Kedaln kuAwdpiknc Aetavong (EvAALKeG)

8.Kodtng vuxtwv

NAHPO®MOPIEZ A THN AZDAAEIA

-ALoBAOTE TPOOEKTLKA TO TTAPOV EYXELPLOLO TIPLV XPNOLUOTIOLNOETE TO TIPOLOV Kal Guldfte To yia
peAovTikn avadopda.

-AuTO to Tipoidv edapudletal povo os avBpwrva voxLa, TTapakaloUE XPNOLUOTOLAOTE To cUUbwWva
HE TIg 0dnyieg xpriong.

-AuTO To poidv mpoopiletal povo yla IBLWTIKA XpHon.

-Mapakaleiote va unv cuveyioste va aAéBeTe yla meploootepo amod 10 Aemtd.

-MPOEIAONOIHZH: Kpatrote auto To MPoiov PaKpLd ard matdld ava maco OTYUn, EKTOC av
XPNOLLOTIOLELTE AUTO TO TIPOTIOV YLA TOV TPOOPLOUO TOU. AUTO TO TIPOIOV TIEPLEXEL ULKPA LEPN OTTWG (
protapieg, kKAAvppa patapiag kat Bideg ) mou pmopei va ipokalécouv acduia os mepintwon
Katamnoong armd nodia.

-Xpnoteg pe tapntn, mapakaAoU e XPNOLOTIOLOTE QUTH TN CUCKEUN LLE TTPOCOXN.



OAHTIEZ AEITOYPTIAZ

1.NapakaAw TomoBetrote Vo pnatapieg AA TipLv amo tn xprnon, eAéyEte OTL oL unatapieg £xouv
tomoBetnOel pe TN owoTth MOAKOTNTA.

2.7 aUTO TOo onuElo, To MPOIdV elval £TOLUO yLo XpNon.

3.TonoBetrote Tn owotr kepaln Aetavong katl yuaAiote ta voxla. PuBuiote tnv KatdAAnAn taxvtnTa
gAéyxou (vPnAi/xaunAn) kat tnv eplotpodr) (de€lootpodn/avtiotpodn).

4.To pnxAvnuo ival o ormoTEAECUATLKO, v TIAEVETE Ta XEPLO 00.C e {E0TO VEPO TIPLV ATTO TN XPNon.
Kote ta pakputepa vOxLa TPpWTA, LELWVOVTAC TO XpoOvo Aslavong.

5.Noapakalovpe epappooTe TNV akpn tnS KebaAng Asiavong oto vUXL oag, Yeyovog Tou Ba KAveL Thv
Aelavon oAU IO AMOTEAECUATLKN.

ZYNTHPHZH KAl KAGAPIZIMOZ

1.Xelploteite O e Mpoooyn yLo va amodpUyeTe {NULEC.

2.Mnv xpnoLuoroLeite AelavTika 1) SLaBpwTKA KABapLOTIKA TTOU UIMOPEL va KataoTtpéPouv To
dLIPLOUA.XPNOLLOTIOLNOTE UYPO TAVL YL VOL OKOUTILOETE.

3.Xpnolpomnotnote to TPiPLuo aAkooA yia va kaBbapioste to e€aptnua,

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN
Edv auTo To TPoioV oTaUATHOEL VA AELITOUPYEL:

-apakaAoUpe eAEYETE TNV pmaTapia Kol OVTLKATAOTAOTE TNV UE KalvoUpyla.
-apakaloUpe eAéyéte Tov SLakomTn. Edv o SLakomTng ival omaopévoc, TapOKAAOUUE
ETUKOWWVNOTE Podl LOG YL QVTIKOTACTAON.

OAHTIEZ TIA ANAKYKAQZH KAI AMTOPPIWH:

AUTHA N ETIKETA ONUALiVEL OTL TO TPOLIOV SEV TIPETEL VOL AMOPPINTETAL WG CUVNOLOUEVA OLKLAKA ATIOPPLUUOTA OF
0oAOKANpN tv EE. Ma tnv mpoAnyn mibavwy npuwv oto meptBailov r tnv avBpwrivn uyeia amno pn
eleyxopevn andppun amoPAntwy. AvakukAwaote umelBuva yLa thv powdnaon tng BLotiung Xpriong Twv
VALKV TtOpwv. Eav BENeTE va eMLOTPEYETE £VA XPNOLUOTIOLNUEVO TIPOTOV, XPNOLUOTOLNOTE TO CUCTNA

[—] mopadoong Kat GUAAOYNAG 1} EMLKOWWVAOTE LLE TOV AlavomwAntr amd Tov onoio ayopdoarte To poiov. O
AlavomwAntng unopei va Sextel to Poidv yLa olkoAoyLKr avakOKAwon.

c € ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPIWVETAL HE TIG ATAULTACELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



